Die Ringgeste: eine empirische Untersuchung im arabischsprachigen Raum
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The study investigates the use of the so-called ring gesture among Tunisian Arab speakers in their everyday conversation. After sifting approximately two hours of data it was found out that in reality Tunisians apply the ring gesture very often co-verbally. This contradicts the general preliminary findings about its use as a so-called emblem in the meaning of a threat or obscene insult among Arab speakers (cf. Morris 1997). After figuring out the ring gesture’s co-speech function in Arab speaking the question arose if eventually a culture specific form exists. On the basis of a fine-grained analysis every located ring gesture was outlined in a descriptive table following defined form aspects comprising the ‘four feature scheme’ (Becker 2004). Furthermore, a quantitative evaluation was conducted. This approach facilitated the form description and finally it was shown that both a Tunisian specific form preference and different from variants of the ring gesture exist.
Die Studie untersucht den Gebrauch der sogenannten Ringgeste in der Alltagskommunikation von tunesischen Sprechern. Nach der Sichtung von ungefähr zwei stunden Datenmaterial stellte sich heraus, dass der tunesiche Sprecher die Ringgeste in Wirklichkeit sehr oft redebegleitend und nicht wie bisher allgemein für den arabischen Raum angenommen als sogenanntes Emblem in drohender oder obszöner Bedeutung verwendet (vgl. Morris 1997). Nachdem die redebegleitende Funktion der Ringgeste in tunesisch arabischer Konversation nachgewiesen wurde, stellte sich nun die Frage nach eventuellen kulturspezifischen Formen dieser Geste. In einer feinkörnigen Analyse wurde jede identifizierte Ringgeste nach definierten Formaspekten, die sich am ’Vier-Leerstellen-Schema’ (Becker 2004) orientieren, in einer Tabelle beschrieben und quantitativ ausgewertet. Dieser Ansatz erleichterte die genaue Formbeschreibung und hat schließlich zu dem Ergebnis geführt, dass es sowohl eine tunesisch spezifische Formpräferenz als auch unterschiedliche tunesische Formvarianten der Ringgeste gibt.
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